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ОСОБЛИВОСТІ «ПРОВІНЦІЙНОГО» ДИСКУРСУ Є.П. ГРЕБІНКИ В КОНТЕКСТІ РОСІЙСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРИ 1830-1840-х РОКІВ 
В данной статье рассматриваются особенности русскоязычных произведений Е.П. Гребёнки о провинции в их тесной связи с творчеством других русских писателей – Г.Ф. Квитки-Основьяненко, И.И. Панаева, А. Погорельского, М.М. Загоскина и др. Автор статьи определяет особенности созданного Гребёнкой образа провинции, а также анализирует некоторые мотивы, характерные для провинциального дискурса писателя. 
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The article deals with the peculiarities of E. Hrebenka’s Russian-language works about a province in their close connection with works of other Russian writers, such as G.F. Kvitka, I.I. Panaev, A. Pogorelsky, М.М. Zagoskin and others. The author of the article defines the features of province, described by Hrebenka, and also she analyses some motifs which take particular place in writer’s provincial discourse. 
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Провінція з її застарілим побутом – надзвичайно поширений топос у літературі ХІХ століття. До цієї теми зверталися Ф.В. Булгарін, М.М. Загоскін, О.С. Пушкін, М.В. Гоголь, А. Погорєльський, Д.В. Григорович, В.І. Даль, Г.Ф. Квітка-Основ’яненко, В.Ф. Одоєвський, І.І. Панаєв, М.П. Погодін та інші письменники. М.М. Бахтін, визначає провінційний час у романі Г. Флобера «Мадам Боварі» як буденно-житейський, циклічний, побутовий, і знаходить варіації такого часу у творах М.В. Гоголя, А.П. Чехова, М.Є. Салтикова-Щедріна. На думку дослідника, провінційний час – це час, у якому люди «їдять, п’ють, сплять, мають дружин, коханок, інтригують по-дрібному, сидять у своїх крамницях чи конторах, грають в карти, пліткують» [1: 396]. Усі ці ознаки провінційного часу знайшли відображення і в творчості Гребінки. 
У російськомовній прозі митця є чимало творів, у яких зображується життя й звичаї провінційних жителів. Як правило, дослідники, котрі зверталися до вивчення прози Гребінки (С.Д. Зубков [2], Н.Є. Крутикова [3]), виділяли в ній лише дві основні тематичні групи – твори про Україну та твори про Петербург. Утім, на нашу думку, у творчості письменника цілком правомірно виділити ще один тематичний блок – твори про провінцію. Хоча письменник в основному звертався до зображення української провінції, яку добре її знав., він також змальовує провінцію і російську. Часто автор не вказує місце зображуваних подій, використовуючи фрази: «В уездном городе Неизвестного уезда» [4: 597]; «В одном уездном городке» [4: 202]. Те, що провінційні міста в прозі Гребінки не мають назв, є виразником їх одноманітності, периферійності, символом справжньої глушини. 
У своїх творах про провінцію Гребінка найчастіше висміює поміщиків, яких він зображує неосвіченими, недалекими, відсталими від цивілізації. Так, в оповіданнях «Воспоминание» (1838), «Бывальщина» (1839), «Сказание о горохе и женитьбе Василия Ивановича, что почти все равно» (1841), «Черта из частной жизни Бочоночка» (1846) автор підкреслює безцільність існування провінційних поміщиків, їхню обмеженість та егоїстичність. Автор сатирично зображує прагнення провінціальної знаті наслідувати столичні звичаї. Він змальовує периферію як огидну і смішну копію недоліків та вад столиці. Наприклад, в оповіданні «Воспоминание», звертаючись до опису «провінційного балу», письменник з гумором змальовує гостей та хазяїв. Вони незграбно танцюють, їдять без міри, весь час пліткують і влаштовують музичний концерт, який нагадує квартет зі знаменитої байки І.А. Крилова. 
У багатьох творах про провінцію («Кулик» (1840), «Калиф на час» (1844), «Приключения синей ассигнации» (1847), «Заборов» (1848) письменник звертається до протиставлення образів меркантильних і пихатих представників провінційної знаті з образами простих сільських людей, наділених багатим внутрішнім світом. Наприклад, у повісті «Приключения синей ассигнации» письменник порівнює щирі, справжні стосунки покоївки Лізи та кріпака Степана з лицемірними стосунками між Осипом Михайловичем та поміщицею Поліною Олександрівною: «они или смеются друг над другом, или дурачат друг друга, или играют комедию по выученным ролям…» [5: 233]. Подібним чином у повісті протиставляються персонажі чиновницького провінційного світу: дрібний службовець Пьорушкін та «значительный» начальник-хабарник. Сімнадцятирічний Пьорушкін у порівнянні зі своїм начальником постає справді благородним і чесним. Він тяжкою й чесною працею заробляє свої 5 карбованців і віддає їх бідній матері та хворій сестрі. На запитання матері про хабарництво він відповідає: «Я бедняк, но не стану торговать душою» [5: 167]. Начальник Пьорушкіна також віддає своїй матері 5 карбованців, але не для того, щоб допомогти їй, а «как говориться, для близиру <…> В уездном городишке сейчас затрубят» [5: 177]. Разом із коротеньким листом до матері він відправляє довгий лист своїй коханці зі значно більшою сумою грошей. З допомогою цих листів письменник розкриває справжню сутність світу «начальників». У зображенні Гребінки – це демонічний світ. Наприклад, вечірка на дні народження в начальника нагадує зібрання нечисті на Лисій горі в повісті О.М. Сомова «Киевские ведьмы»: «Все это ело, пило, прыгало, кланялось, играло в карты, злословило и сплетничало», – розповідає фантастична синя асигнація [5: 173]. 
Мотив пліток, який є досить поширеним у російських творах про провінцію, займає особливе місце у «провінційному» дискурсі Гребінки. Автор вбачає зло не тільки в людях, які розносять плітки, але й у тих, хто їм довіряє. Письменнник демонструє, що плітки поширюються, як правило, у вигляді великої таємниці, розказаної лише через дружні стосунки. Провінціалки, зображені у творах Гребінки, розпускають плітки також через нудьгу. Так, героя оповідання «Лесничий» Карла Адамовича стали вважати багатим женихом, особливо після «молвы, распущенной от скуки Агафьей Савишной, что у него есть сто тысяч в ломбарде» [5: 69]. Жінка-пліткарка може вплинути на долю будь-кого, тому всі в околиці дуже обережні з нею: «…в глаза ей весь уезд кланяется, кто и повыше меня, и тот кланяется. Знаете, она ведь языком хоть кому беды наделает» («Странная перепелка») [4: 618].
Опозиція «провінція – Петербург» досить часто зустрічається в «провінційному» дискурсі Гребінки. Особливої ваги вона набуває у фізіологічних нотатках Гребінки «Провинциал в Петербурге» (1846). У цьому нарисі автор намагається розкрити сутність провінціалізму як особливого явища. Зображуючи типового провінціала на тлі Петербурга і його звичаїв, митець запевняє, що провінціала можна легко розпізнати серед десятків тисяч петербуржців. У цьому творі підкреслюється образливість провінціалів, їхня недовіра до столиці. Потрапляючи до Петербурга, провінціал підозрює всіх у бажанні посміятися над ним, і через це часто потрапляє в неприємні ситуації. Автор стверджує, що провінціали не визнають себе такими й дуже ображаються, якщо хтось їх так називає. Таким чином, у цьому нарисі Гребінка зображує провінціала як істоту допитливу та довірливу, але із загостреним комплексом неповноцінності, який пояснює його постійну настороженість, підозри, ворожість до столичних жителів. Головні риси провінціала у творі Гребінки – дикість, грубість, нецивілізованість. Він одночасно і дивний, і кумедний. У прозі того часу можна знайти безліч зразків подібного зображення провінційних жителів («Пестрые сказки» (1833) В.Ф. Одоєвського, «Провинциальные актеры» (1834) О.Ф. Вельтмана, «Г-н Богатонов, или Провинциал в столице» (1817) і «Три жениха. Провинциальные очерки» (1835) М.М. Загоскіна тощо). Указаний нарис Гребінки «Провинциал в Петербурге» тісно пов'язаний з романом Г.Ф. Квітки-Основ’яненко «Пан Халявский»(1839), зокрема з епізодом про пригоди Халявського в Петербурзі. Як і пан Халявський, провінціали, зображені Гребінкою, також вважають Петербург «хитрим містом» [5: 427], де можуть посміятися над недосвідченим жителем повітового містечка. «Хитрый-хитрый город…», – говорить герой роману Г.Ф. Квітки-Основ’яненко [6: 139]. Водночас, подібно до героя Г.Ф. Квітки, провінціали у творі Гребінки довіряють незнайомим «мужикам и солдатам» та купують безліч непотрібних їм речей за високу ціну: «является домой с прогулки, набив полные карманы золотыми кольцами и часами, английскими бритвами и фуляровыми платками…» [5: 427]. 

На відміну від багатьох російських письменників, які сприймали провінцію як маргінальний, другорядний, чужий простір, Гребінка пише про неї з гумором та з любов’ю. Він і сам був вихідцем з провінції, тому в його провінційному дискурсі представлений погляд на провінцію «зсередини». Наприклад, у повісті «Полтавские вечера» (1848), описуючи полтавські вулиці, сади, монастирі, автор запевняє читачів: «Долго можно простоять на одном месте, глядя на эту картину, и унести навсегда о ней приятное воспоминание… Очень хорошенький городок Полтава!» [5: 334]. Такий погляд дозволяє сприймати провінцію не тільки як периферію, а як природний простір. У творах Гребінки про провінцію оповідач навіть про її недоліки говорить із певним пієтетом. Наприклад, порівнюючи полтавську й петербурзьку пилюку та грязюку, він доводить столичним жителям, що вони «не имеют никакого понятия о провинциальной пыли вообще и о полтавской в особенности» [5: 334]. 
Важливим мотивом «провінційного» дискурсу у прозі Гребінки виступає також мотив чаювання. Провінційні жителі постійно п’ють чай, при цьому чаювання для них є ознакою вишуканості та переваги над іншими. Вони завжди пригощають бажаних гостей чаєм: «С приездом гостя все в доме оживилось; подали самовар, Агафья Савишна застучала чашками…» («Лесничий») [5:74]. Інколи чаювання сприймається провінціалами як ознака соціальної рівності для тих, хто бере в ньому участь: «Э, ваше превосходительство! Не нам с ним чай пить, не всем быть в таком почете» [5: 207]. За чаєм герої Гребінки переповідають дрібниці свого життя: «Мы спокойно посидим у самовара, попьем этого китайского зелья, и вам расскажу про одну свою беду…» («Полтавские вечера») [5: 342]. Чаювання в провінції символізує також закріплення знайомства: «Вскоре после моего знакомства с Джибджием я пил у него чай вечером» («Полтавские вечера») [5: 369]. Пристрасть до чаю в провінції вважається однією з ознак гарного характеру людини: «…старик-помещик Буланый, человек очень добрый, хлебосол и любитель хорошего чаю…» («Полтавские вечера») [5: 382]. Використовуючи мотив чаювання, письменник розкриває окремі риси характеру своїх персонажів або підкреслює особливості провінційних звичаїв. Так, герой оповідання «Странная перепелка», запрошуючи нового знайомого на чай, додає: «Я люблю всегда чай пить у себя дома: в гостях иногда то сахару положат мало, то хлеба отпустят ползолотника, а после домашнего чаю пить в гостях, хоть трава не расти, хитри там себе, выкидывай какие хочешь штуки» [4: 619]. Мотив чаювання характерний для «провінційного» дискурсу у творчості багатьох російських письменників. Наприклад, провінційні герої роману Г.Ф. Квітки-Основ’яненко «Пан Халявский» теж вважають чаювання модним, але не завжди розуміють справжню його цінність: «Оно правда, и вкусное <…>, но как-то противно, не евши, не пивши, употреблять его» [6: 98]. Для героїв повісті І.І. Панаєва «Родственники» (1847) чаювання – спасіння від нудьги [7]. Герої Гребінки п’ють чай вранці і ввечері, з нагоди і просто так. Письменник використовує мотив чаювання в різних частинах твору, інколи цей мотив розпочинає й завершує твір. Наприклад, у повісті «Кулик» зав’язка і розв’язка твору відбувається саме тоді, коли герої п’ють чай. 

Особливістю «провінційного» дискурсу в прозі Гребінки є надмірне захоплення героїв усім іноземним. Так, звертаючись до популярного в російській літературі мотиву «французоманії» письменник зазначає: «Мало изменилась наша французомания, особливо в провинциях» [5: 66]. Художник висміює провінційну погоню за модою використання французької мови. У повісті «Лесничий» автор зазначає, що в провінції молодій дівчині можуть пробачити всі недоліки, окрім одного – незнання французької мови. Гребінка звертає увагу й на якість знань, висміюючи провінційних панянок, які навіть не підозрюють, що вони неправильно розмовляють французькою. Схоже трактування цього мотиву знаходимо також у романі А. Погорельського «Монастырка» (1830-1833) [8]. Зокрема в одному з епізодів цього твору Володимир не міг зрозуміти французьку мову дочок поміщика Дюндика. 
Таким чином у прозі Гребінки представлено кілька поглядів на провінцію. З одного боку, провінція – це місце, де людина може бути природною. Автор зображує своїх героїв наївними та смішними. Але поряд з такою точкою зору, у прозі Гребінки присутній й інший погляд на провінцію як нецивілізовану «периферію», яка є лише огидною копією недоліків та вад столиці. 
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